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Vermeiden Sie das
Anbringen von spitzen
oder scharfen
Gegenständen in der
Nähe des Hochbeets,
um Verletzungen zu
vermeiden.

Avoid placing pointed
or sharp objects near
the raised bed to
avoid injury.

Évitez de placer des
objets pointus ou
tranchants à proximité
du lit surélevé pour
éviter les blessures.

Evitare di posizionare
oggetti appuntiti o
taglienti vicino al letto
rialzato per evitare
lesioni.

Plaats geen puntige of
scherpe voorwerpen
in de buurt van het
verhoogde bed om
letsel te voorkomen.

Evite colocar objetos
puntiagudos o
afilados cerca de la
cama elevada para
evitar lesiones.

Neumisťujte do
blízkosti vyvýšené
postele špičaté nebo
ostré předměty, aby
nedošlo ke zranění.

Izbjegavajte
postavljanje šiljastih ili
oštrih predmeta u
blizini podignutog
kreveta kako biste
izbjegli ozljede.

Izogibajte se
postavljanju
koničastih ali ostrih
predmetov v bližino
dvignjene postelje, da
preprečite poškodbe.

sérülések elkerülése
érdekében ne
helyezzen hegyes
vagy éles tárgyakat az
emelt ágy közelébe.

Stellen Sie sicher,
dass das Hochbeet
ausreichend stabil
und fest aufgebaut ist,
um ein Umkippen
oder Einstürzen zu
verhindern.

Make sure that the
raised bed is
sufficiently stable and
solidly constructed to
prevent it from tipping
over or collapsing.

Assurez-vous que le
lit surélevé est
suffisamment stable
et solide pour éviter
qu'il ne bascule ou ne
s'effondre.

Assicurarsi che il letto
rialzato sia
sufficientemente
stabile e solido per
evitare che si ribalti o
crolli.

Zorg ervoor dat het
verhoogde bed
voldoende stabiel en
stevig is om te
voorkomen dat het
omvalt of inzakt.

Asegúrese de que la
cama elevada sea lo
suficientemente
estable y sólida para
evitar que se vuelque
o colapse.

Dbejte na to, aby byla
vyvýšená postel
dostatečně stabilní a
pevná, aby nedošlo k
jejímu převrácení
nebo zřícení.

Provjerite je li
podignuti krevet
dovoljno stabilan i
čvrst kako se ne bi
prevrnuo ili urušio.

Prepričajte se, da je
dvignjena postelja
dovolj stabilna in
trdna, da se ne more
prevrniti ali zrušiti.

Győződjön meg arról,
hogy a megemelt ágy
kellően stabil és
szilárd, hogy
megakadályozza a
felborulását vagy
összeesését.

Überladen Sie das
Hochbeet nicht mit zu
viel Erde oder
Pflanzenmaterial, um
strukturelle Schäden
zu vermeiden.

Do not overload the
raised bed with too
much soil or plant
material to avoid
structural damage.

Pour éviter les
dommages
structurels, ne
surchargez pas le lit
surélevé avec trop de
terre ou de matières
végétales.

Per evitare danni
strutturali, non
sovraccaricare l'aiuola
rialzata con troppa
terra o materiale
vegetale.

Om structurele
schade te voorkomen,
mag u het verhoogde
bed niet overbelasten
met te veel aarde of
plantmateriaal.

Para evitar daños
estructurales, no
sobrecargue el lecho
elevado con
demasiada tierra o
material vegetal.

Aby nedošlo k
poškození konstrukce,
nepřetěžujte vyvýšený
záhon příliš velkým
množstvím zeminy
nebo rostlinného
materiálu.

Kako biste izbjegli
oštećenje strukture,
nemojte preopteretiti
podignutu gredicu s
previše zemlje ili
biljnog materijala.

Da preprečite
strukturne poškodbe,
dvignjene gredice ne
preobremenite s
preveč zemlje ali
rastlinskega
materiala.

A szerkezeti
károsodás elkerülése
érdekében ne terhelje
túl a magaságyat túl
sok talajjal vagy
növényi anyaggal.

Hochbeete aus Stein
können
Witterungseinflüssen
ausgesetzt sein.
Achten Sie darauf,
dass die Steine
wetterfest und
langlebig sind, um
Beschädigungen zu
vermeiden.

Raised beds made of
stone can be exposed
to the elements. Make
sure the stones are
weatherproof and
durable to avoid
damage.

Les lits de pierre
surélevés peuvent
être exposés aux
éléments. Assurez-
vous que les pierres
sont résistantes aux
intempéries et
durables pour éviter
tout dommage.

I letti rialzati in pietra
possono essere
esposti agli elementi.
Assicurati che le
pietre siano resistenti
alle intemperie e
durevoli per evitare
danni.

Verhoogde stenen
bedden kunnen
worden blootgesteld
aan de elementen.
Zorg ervoor dat de
stenen weerbestendig
en duurzaam zijn om
schade te voorkomen.

Las camas elevadas
de piedra pueden
quedar expuestas a
los elementos.
Asegúrese de que las
piedras sean
resistentes a la
intemperie y
duraderas para evitar
daños.

Vyvýšené kamenné
postele mohou být
vystaveny
povětrnostním vlivům.
Ujistěte se, že
kameny jsou odolné
vůči povětrnostním
vlivům a odolné, aby
nedošlo k poškození.

Uzdignute kamene
gredice mogu biti
izložene vremenskim
nepogodama.
Provjerite je li
kamenje otporno na
vremenske uvjete i
izdržljivo kako biste
izbjegli oštećenja.

Dvignjene kamnite
postelje so lahko
izpostavljene
vremenskim vplivom.
Prepričajte se, da so
kamni odporni na
vremenske vplive in
trpežni, da se
izognete poškodbam.

A megemelt kőágyak
ki lehetnek téve az
időjárási hatásoknak.
Győződjön meg arról,
hogy a kövek
időjárásállóak és
tartósak, hogy
elkerüljék a
sérüléseket.

Berücksichtigen Sie
den Einfluss von
Regen, Schnee und
Sonne auf das
Material und pflegen
Sie das Hochbeet
entsprechend.

Consider the influence
of rain, snow and sun
on the material and
maintain the raised
bed accordingly.

Tenez compte de
l'influence de la pluie,
de la neige et du soleil
sur le matériau et
prenez soin du
parterre surélevé en
conséquence.

Considerare
l'influenza della
pioggia, della neve e
del sole sul materiale
e prendersi cura
dell'aiuola rialzata di
conseguenza.

Houd rekening met de
invloed van regen,
sneeuw en zon op het
materiaal en
onderhoud het
verhoogde bed
dienovereenkomstig.

Tenga en cuenta la
influencia de la lluvia,
la nieve y el sol sobre
el material y cuide el
lecho elevado en
consecuencia.

Zvažte vliv deště,
sněhu a slunce na
materiál a podle toho
o vyvýšený záhon
pečujte.

Uzmite u obzir utjecaj
kiše, snijega i sunca
na materijal i prema
tome njegujte
podignutu gredicu.

Upoštevajte vpliv
dežja, snega in sonca
na material in temu
primerno negujte
dvignjeno gredo.

Vegye figyelembe az
eső, a hó és a nap
anyagra gyakorolt
hatását, és ennek
megfelelően
gondoskodjon a
megemelt ágyról.

Stellen Sie sicher,
dass das Hochbeet
eine ausreichende
Bodenabdichtung hat,
um das Auslaufen von
Erde oder Wasser zu
verhindern.

Make sure the raised
bed has adequate
bottom sealing to
prevent soil or water
from leaking out.

Assurez-vous que le
lit surélevé est doté
d'une étanchéité
adéquate pour éviter
les fuites de terre ou
d'eau.

Assicurarsi che il letto
rialzato abbia
un'adeguata
impermeabilizzazione
del terreno per evitare
perdite di terra o
acqua.

Zorg ervoor dat het
verhoogde bed
voldoende
bodemafdichting heeft
om lekkage van grond
of water te
voorkomen.

Asegúrese de que el
lecho elevado tenga
un sellado de tierra
adecuado para evitar
fugas de tierra o
agua.

Ujistěte se, že
vyvýšený záhon má
dostatečné utěsnění
půdy, aby se
zabránilo úniku půdy
nebo vody.

Pobrinite se da
podignuta gredica ima
odgovarajuću brtvu za
tlo kako biste spriječili
curenje zemlje ili
vode.

Prepričajte se, da ima
dvignjena postelja
ustrezno tesnjenje
zemlje, da preprečite
uhajanje zemlje ali
vode.

Győződjön meg arról,
hogy a megemelt ágy
megfelelő
talajtömítéssel
rendelkezik, hogy
megakadályozza a
talaj- vagy
vízszivárgást.

Kontrollieren Sie
regelmäßig den
Zustand der
Abdichtung und
reparieren Sie
undichte Stellen
rechtzeitig.

Check the condition of
the seal regularly and
repair any leaks in a
timely manner.

Vérifiez régulièrement
l'état du joint et
réparez les fuites en
temps opportun.

Controllare
regolarmente lo stato
della guarnizione e
riparare
tempestivamente le
perdite.

Controleer regelmatig
de staat van de
afdichting en repareer
tijdig lekkages.

Verifique
periódicamente el
estado del sello y
repare las fugas de
manera oportuna.

Pravidelně kontrolujte
stav těsnění a včas
opravujte netěsnosti.

Redovito provjeravajte
stanje brtve i
pravodobno
popravljajte mjesta
curenja.

Redno preverjajte
stanje tesnila in
pravočasno popravite
puščanje.

Rendszeresen
ellenőrizze a tömítés
állapotát, és időben
javítsa ki a szivárgást.

Achten Sie darauf,
dass Kinder das
Hochbeet nicht als
Spielplatz betrachten
und nicht darin
klettern oder
herumtollen.

Make sure that
children do not view
the raised bed as a
playground and do not
climb or romp around
in it.

Assurez-vous que les
enfants ne
considèrent pas le lit
surélevé comme un
terrain de jeu et n'y
grimpent pas ou n'y
courent pas.

Assicurarsi che i
bambini non
considerino il letto
rialzato come un
parco giochi e non vi
si arrampichino o
corrano.

Zorg ervoor dat
kinderen het
verhoogde bed niet
als speeltuin zien en
er niet in klimmen of
rondrennen.

Asegúrese de que los
niños no vean la
cama elevada como
un parque de juegos y
no trepen ni corran en
ella.

Dbejte na to, aby děti
nevnímaly vyvýšenou
postel jako hřiště a
nelezly v ní a
nepobíhaly.

Pazite da djeca ne
gledaju na podignuti
krevet kao na igralište
i da se ne penju ili trče
po njemu.

Prepričajte se, da
otroci na dvignjeno
posteljo ne gledajo kot
na igrišče in da ne
plezajo ali tekajo po
njej.

Ügyeljen arra, hogy a
gyerekek a megemelt
ágyat ne tekintsék
játszótérnek, és ne
másszanak vagy
rohangáljanak benne.
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Halten Sie Haustiere
fern vom Hochbeet,
um Beschädigungen
der Pflanzen oder der
Struktur zu
vermeiden.

Keep pets away from
the raised bed to
avoid damage to the
plants or structure.

Éloignez les animaux
du lit surélevé pour
éviter d'endommager
les plantes ou la
structure.

Tenere gli animali
lontani dal letto
rialzato per evitare di
danneggiare le piante
o la struttura.

Houd huisdieren uit
de buurt van het
verhoogde bed om
schade aan de
planten of de structuur
te voorkomen.

Mantenga a las
mascotas alejadas del
lecho elevado para
evitar dañar las
plantas o la
estructura.

Udržujte domácí
mazlíčky mimo
vyvýšený záhon, aby
nedošlo k poškození
rostlin nebo
konstrukce.

Držite kućne ljubimce
podalje od podignutog
kreveta kako biste
izbjegli oštećenje
biljaka ili strukture.

Domače živali ne
približujte dvignjeni
postelji, da ne
poškodujete rastlin ali
strukture.

Tartsa távol a
háziállatokat az emelt
ágyástól, hogy
elkerülje a növények
vagy a szerkezet
károsodását.

Entfernen Sie
regelmäßig Unkraut,
Laub und andere
Ablagerungen aus
dem Hochbeet, um
die Gesundheit der
Pflanzen zu erhalten.

Regularly remove
weeds, leaves and
other debris from the
raised bed to maintain
plant health.

Retirez régulièrement
les mauvaises herbes,
les feuilles et autres
débris du lit surélevé
pour maintenir la
santé des plantes.

Rimuovere
regolarmente
erbacce, foglie e altri
detriti dal letto rialzato
per mantenere la
salute delle piante.

Verwijder regelmatig
onkruid, bladeren en
ander vuil uit het
verhoogde bed om de
gezondheid van de
planten te behouden.

Retire periódicamente
las malas hierbas, las
hojas y otros
desechos del lecho
elevado para
mantener la salud de
las plantas.

Z vyvýšeného záhonu
pravidelně odstraňujte
plevel, listí a další
nečistoty, abyste
udrželi zdraví rostlin.

Redovito uklanjajte
korov, lišće i druge
ostatke s podignute
gredice kako biste
održali zdravlje
biljaka.

Z dvignjene gredice
redno odstranjujte
plevel, listje in druge
odpadke, da ohranite
zdravje rastlin.

Rendszeresen
távolítsa el a
gyomokat, leveleket
és egyéb törmeléket
az emelt ágyásból,
hogy megőrizze a
növények egészségét.

Überprüfen Sie die
Steine und die
Konstruktion des
Hochbeets
regelmäßig auf
Schäden und
reparieren Sie sie bei
Bedarf.

Check the stones and
construction of the
raised bed regularly
for damage and repair
if necessary.

Vérifiez régulièrement
les pierres et la
structure du lit
surélevé pour déceler
tout dommage et
réparez-les si
nécessaire.

Controllare
regolarmente le pietre
e la struttura
dell'aiuola rialzata per
eventuali danni e
ripararli se
necessario.

Controleer regelmatig
de stenen en structuur
van het verhoogde
bed op
beschadigingen en
repareer indien nodig.

Compruebe
periódicamente las
piedras y la estructura
del lecho elevado
para detectar daños y
repárelas si es
necesario.

Pravidelně kontrolujte
kameny a konstrukci
vyvýšeného záhonu,
zda nejsou poškozené
a v případě potřeby
opravte.

Redovito provjeravajte
ima li oštećenja na
kamenju i strukturi
uzdignute gredice i po
potrebi ih popravite.

Redno preverjajte
kamne in strukturo
dvignjene postelje
glede poškodb in jih
po potrebi popravite.

Rendszeresen
ellenőrizze a
megemelt ágy köveit
és szerkezetét, hogy
nem sérültek-e, és
szükség esetén
javítsák meg.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt 
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt 
információkat.

Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a

Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


